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ANNOTATION: B naHHOW cTaThe paccMaTpUBAIOTCS HEKOTOPHIE BOMPOCH MEXKYJIbTYPHOU
TEMaTUKH C TOYKUA 3PCHUS PETHOHAIHLHOTO M HAITMOHATLHO cremudpuieckoro xapakrepa. [IpoOiema
CBOJIUTCS K TOMY, YTO BCTymas B OOCYXICHHE HEMEIKOS3BIYHOTO YYeOHOro MaTepuaia CTYACHTHI
HEBOJIEHO TIEPEXOJSAT B JUCKYCCHIO, TAE€ OOBEKTOM OOCYKIEHHUS YK€ CTAaHOBHUTCS PETHOHANbHAs U
HallMOHANbHAsl TeMaTUKa. B TaHHOM cilyyae HEMELKHH S3bIK CTAHOBUTCS HE KaMHEM IMPETKHOBEHUS, a
TOTYKOM JIs 3(HP(HEKTUBHOTO KOMMYHHUKATUBHOTO aKTa B MPOIIECCE MPETIOIaBaHusl HEMEIIKOTO sSI3bIKa, YTO
B WTOTE SIBIISETCS KOHEYHOW IIEIBbI0 M3YYEHHUs I00OT0 MHOCTPAHHOTO s3blKa. B KadecTBe mpenMera
obcysxneHus BeiOpana Gopmbl ooparieHus Ha «Boi» (Siezen) u Ha «Te» (Duzen), koTopbie HEOAHOPOAHA
0 CBOCH (DYHKIIMH HE TOJIEKO C MEXTYHAPOIHOM, HO ¥ PETHOHATBLHON U HAITMOHAIBHON TOUEK 3PCHHS.
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ANNOTATION: This article addresses some issues of intercultural topics from the perspective of
regional and nationally specific characteristics. The problem lies in the fact that, when engaging in
discussions of German-language teaching materials, students inadvertently transition into a discussion
where the focus shifts to regional and national themes. In this case, the German language becomes not a
stumbling block, but a catalyst for an effective communicative act in the process of teaching the German
language, which ultimately serves as the final goal of learning any foreign language. The forms of address
"Siezen" (formal "You") and "Duzen" (informal "You") are chosen as the subject of discussion, as they
differ in function not only from an international, but also from a regional and national perspective.

Key worbs: intercultural communication, intercultural competence, regional
conditioning, values, mentality, formal address ("Siezen"), informal address
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INTRODUCTION
SI3bIK — 3TO HE MPOCTO CPEJACTBO OOIICHUSI, a NEHTPAIbHBIN JIEMEHT KYJbTYPHON WICHTUYHOCTH.

UYepes A3bIK IepeAAOTCS HOPMBIL, IICHHOCTH, MEHTAJTUTET U TPAJAHUIIMU Hapojaa. B ycnoBusx riodanu3anuu
U PACIIMPSIONINXCS MEKIyHAPOJTHBIX KOHTAKTOB OOYUYEHHE WHOCTPAHHBIM SI3BIKaAM MPHOOPETaeT HOBOE
HU3MEpeHNe — MEXKYIbTypHOE. OCOOCHHO 3TO aKTyalbHO B TAKUX PETHOHAX, Kak L{enTpanshas Azus, r1e
COCYIIECTBYIOT [IECATKHM OJTHUYECKMX TPYNI W KYyJIbTyp, a S3bIKOBOM JaHAmA(PT Ype3BbIYANRHO
pa3HooOpa3zeH. Y30eKHCTaH KakK IIEHTP 3TOT0 PETHOHA CIYXHUT SIPKUM TPUMEPOM TOJIUKYIHTYPHOTO
o011ecTBa, e MEXKYJIbTYPHOE B3aUMOJICHCTBHE SIBJIICTCS IOBCEAHEBHOM HOpMoii. B Y30ekucrane, /e B
MHpE ¥ COTJIACHH TPOXKHBAIOT TPEACTABUTENN OoJiee CTa HANMOHAJIHLHOCTEH, IIKOJIBHOE W BBICIIEE
obpaszoBaHre BeIETCS HA HECKOJIBKHUX S3BIKAX: Y30EKCKOM, PYCCKOM, KapaKallMaKCKOM, Ta[KHUKCKOM,
KHPTU3CKOM, TYPKMEHCKOM M Ka3aXCKOM. OJTO OTpakaeT HE TOJIbKO IEMOKPATHYECKUH TOAXOd K
00pa30BaHNIO, HO M KyJITYPHYIO MHOTOCIIOWHOCTh peruoHa. B ofHOM Kitacce 3a mapToi 9acTo CUAAT IE€TH
U3 Pa3HBIX 3THUYCCKHUX U PEIUTHO3HBIX TPYIII, KOTOPBIX 00BEIUHSIOT OOIIHIE IICHHOCTH, OIBIT H SI3bIKOBOE
B3anMoyerictBue. llomoOHas cuTyarusi xapakTepHa W I YHHUBEPCHUTETCKOH Cpellbl, 4TO OCOOEHHO
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CKa3bIBaeTCS HA NPETIOIaBaHUH HHOCTPAHHBIX S3bIKOB, BKIIIOUAsi HEMEIIKHH S3bIK Kak HHOCTpaHHbIH (DaF).

IIpenogaBanne DaF B XXI Beke 7aBHO BBINIIO 33 PAMKH JIMHTBOAUAAKTUKH. COBpEMEHHBIN yUUTENh
HEMELIKOTO sI3bIKa HE TOJIBKO 00y4aeT rpaMMaThKe | JIGKCUKE, HO M TOTOBUT yUYaIlUXCsl K MEXKKYJIbTYpHOR
KOMMYHHKAIIUA. B 3TOM KOHTEKCTE MEXKYJIBTYpHasi KOMIETCHTHOCTE CTAHOBUTCS KIIFOUEBBIM DJIEMEHTOM
KOMMYHMKAaTHBHOM KOMIIETEHTHOCTH, Hapsly ¢ JIMHIBHUCTUYECKOH, COIIMOJIMHIBUCTHUYECKOH U
NIparMaTHYeCcKO COCTABIAIOLINMH.

MexXKyIpTypHast KOMIIETEHTHOCTh — 3TO CIIOCOOHOCTh MOHWMATh M MHTEPIPETHPOBATH KYJIbTYPHBIE
pa3nuuus, alanTHPOBaThCs K UHBIM KyJIBTYPHBIM KOJaM, KOMMYHHKATHBHBIM CTHJISIM U TIOBCEHEBHBIM
mpakTukaM. be3 3Tol crmocoOHOCTH na’ke NMpU XOpOLIEM 3HAHUH sA3bIKa OOIIEHHE MOXET OKa3aThCs
Hed () (DEKTUBHBIM TN HEYMECTHBIM.

KynbrypHble n peueBbie HOpMBI HEMELKOA3bIUHBIX cTpaH (['epmanus, ABctpus, llIBeiinapus) gacto
KOHTPacTUPYIOT ¢ HopMmamu ctpaH lleHtpampHoit Asmn. Hampumep, Hemenkoe 0OIIECTBO TATOTEET K
TOPU30HTAJIBHON MO OOIEHUs, I/1e IPUHATHI IPSIMOTa U MHUIIMATUBHOCTD yyamuxcs. B To ke Bpems
B Y30€KCKOH KyJbType NpeoOiagaroT BEPTUKAIbHBIE COLMAJbHBIE MEPApXHHU, YBOKCHHE K CTapLIUM H
ABTOPUTET YUYHUTENSA. DTH pasiuuus SIPKO MPOSBISAIOTCS JIa)Ke B TAKHMX, Ka3aJoCh ObI, HE3HAYUTEIHHBIX
acrieKkTax, kak opmbl oOpamieHus. B HemMeIkoM s3bIke MUpoKo ucnoib3yercs "du” — dopma apyxeckoro
u HeopMaIsHOTO 00IeHUs. B Y30ekucTaHe e NCIToIb30BaHNe aHATIOTHIHON GOPMBI 00paIeHHsI MOYKET
OBITH BOCIIPUHSTO KaK HEyBaXeHUE. B HEKOTOPBIX pernoHax Aaxke poAUTENN 00palaroTcsi K CBOMM JICTSIM
Ha "BbI", 4TO momuyepKuUBaeT OCOObIM KyJbTYPHBIH KO B MEXIMYHOCTHBIX OTHOIICHHAX. DTO CO3AAET
OTIpe/IeTICHHBIE TPYIHOCTU MPH M3YYEHHH HEMEIKOTO sI3bIKa M TpeOyeT OT IpernojaBaTelis KyJIbTypHOI
YYTKOCTH M alaliTAlliK METOAOB 00y4EHHUs.

[IpenonaBarens DaF B monuKyabTypHOW ay IUTOPUU UTPAET HE TOJIBKO POJIb HOCUTENS 3HAHUH, HO U
MOCPETHNKA MEXTYy KyJIbTypaMu. OH JOJDKEH:

*  YYUTBHIBaTh STHUYECKUHN U KYJIbTYPHBIN COCTAB IPYIIIIBI;

*  boITh 3HAKOM ¢ HOpMaMu OOIICHNS U MEHTAIBHBIMH YCTAHOBKAMHU YYEHHKOB;

* Co3paBaTb aTMOC(epy HOBEPHUS U OTKPBITOCTH K «IPYTOMY»;

*  YMeTh TpaHCHOPMHUPOBATH CTEPEOTHIIBI B IOHUMAHHUE U YBaXKECHUE;

* Hcnonp30oBaTh ayTeHTHYHBIE MaTepHaibl, OTPAXKAIONINE KYJIbTypHBIE PEATMU HEMEIKOSA3BIIHBIX
CTpaH;

* [loOyxmaTh yqanmxcsi K CpaBHEHHUIO, 00CYXICHUIO U aHAJIHN3y KyJIbTYPHBIX Pa3THIAH.

Ocoboe BHUMaHUE CleyeT yASIUTh MPEOIOJICHUI0 CTEPEOTHIIOB, MIOCKOIBKY Ha HaYaJbHBIX JTamax
o0yuyeHHsl ydaluecs, KaK IPaBHIO, BOCIPHHUMAIOT IPYTYIO KyJbTYPY CKBO3b NPH3MY COOCTBEHHBIX
MIpeCTaBIIeHU, Kak 3ameTisn A. Bupnaxep: «YemoBek Bcerma BUAWAT YYXKyHO KyJlbTypy depe3 (GUIbTp
CBOUX COOCTBEHHBIX KYJIbTYPHBIX Mpel-0KHIaHUN».

ITpumeps! U3 OBCETHEBHOM XKU3HU — KaK, HAlPUMeEp, Pa3auyus B ynorpedienun Gopm odpaiieHus,
CEMEHHBIX POJISX, IOBEJCHUU B TPAHCIIOPTE UJIU IIKOJBHOM CpeJie — CTAaHOBSITCS OTJIMYHON OCHOBOM IS
y4eOHBIX 3aHATUH. TeMbl ypOKOB MOTYT BKJIIOUATh:

* KynbrypHble pasznuuus B mpa3gHoBaHuM (Hampumep, Hoseni rom B ['epmanmm m Haspys B
Lentpansuoit Azun);

* Pounb cembu H BoCcIMTaHUS;

*  BexiuBocTh U POpMBI ITHKETA;

*  Pa3nuums B 00pa3oBaTesbHBIX CUCTEMAX;

*  Tpamumuu muTaHMs, OJIEXK/A, TOCYT.

Takve TeMbl HE TOJIbKO Pa3BUBAIOT SI3BIKOBBIC HABBIKH, HO W CIIOCOOCTBYIOT (HOPMHPOBAHHIO
TOJIEPAaHTHOCTH, YBAXXCHUSI K HHOMY OTBITY, FTHOKOCTH MBILIUICHHS.

Taxum 00pa3oM, perHoHaIbHbIC U HAITMOHAIBHBIE ACTIEKTHI MEKKYIIBTYPHON KOMIIETCHTHOCTH HTPAIOT
peIIAIOIIyI0 POJb B YCHEUIHOM OOyYeHHHM HEMELKOMY S3bIKy Kak HHOCTpanHOMY. OcoOeHHO B
MHOI'OHAIIMOHAIBHBIX M MHOTOSI3BIYHBIX OOIIECTBaX, TAKUX KaK Y30EKHCTaH, NPEroJaBaTeib NODKEH
OBITH HE TPOCTO HOCUTENIEM 3HAHUH, 8 MEIUATOPOM KyJIbTYp, HABUTAaTOPOM B MUPE LIEHHOCTEH 1 CMBICIIOB.
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VYder KyJIbTypHBIX pa3inuiui, afanTalus coOAepXKaHusi U METOJ0B 00yUeHHs, OTKPBITOCTD U YBaXCHUE —
BCE 9TO CTAHOBUTCS OCHOBOM JIJISI ITOJUTMHHOTO MEXKYJIBTYPHOT'O 00pa30BaHusl, KOTOPOE BEIXOIUT JAJIEKO
3a IpeAeIbl sI3bIKa U CTAHOBHUTCS YacTbio (POPMHUPOBAHUS TMYHOCTH TPasKAaHUHA TTI00aTBHOTO MUPA.
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